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Obszerna monografia po_wi`cona tematyce intertekstualno_ci biblijnej w literatu-
rze niemieckoj`zycznej od XVIII do XX wieku jest rezultatem wieloletniego projektu 
badawczego realizowanego przez wieloosobowy zespóK dzi`ki subsydium profesor-
skiemu Fundacji na rzecz Nauki Polskiej, którego laureatkf w edycji roku 2006 
zostaKa prof. Maria KKagska, kierujfca ZakKadem Literatury Niemieckiej w Instytucie 
Germanistyki UJ. Temat, którego opracowania podj`Ka si` prof. KKagska oraz sku-
pieni wokóK niej stypendy_ci FNP, jest tematem nader obszernym i zKoionym, zwa-
iywszy na fakt, ie Biblia stanowi od wieków jedno z najwainiejszych kródeK inspi-
racji dla twórców kultury. Dodatkowf trudno_cif w podj`ciu takiej problematyki byKa 
takie, co podkre_lajf we wst`pie sami autorzy, mnogo_l opracowag naukowych, 
zajmujfcych si` tematykf biblijnf w niemieckoj`zycznej literaturze. Ksifika krakow-
skich germanistów obiera jednak nieco innf drog` badawczf. Za punkt orientacyjny 
sKuif epoki literackie (poczynajfc od przeKomowego dla recepcji Biblii O_wiecenia po 
wiek XX), nie za_, jak czyni to wi`kszo_l opracowag z tego zakresu, konkretne 
motywy czy postaci biblijne. 

Autorzy zdecydowali si` podzielil ksifik` na dwa zasadnicze moduKy. W cz`_ci 
pierwszej czytelnik polski zapoznal si` moie z nader przejrzystym i napisanym bar-
dzo przyst`pnym j`zykiem zarysem historycznoliterackim, w którym w sposób synte-
tyzujfcy przedstawione zostaKy diachronicznie charakterystyczne dla poszczególnych 
epok i nurtów literackich sposoby przetwarzania tre_ci biblijnych. Za poczftkowf 
cezur` autorzy w uzasadniony sposób wybierajf przy tym O_wiecenie, okres, w któ-
rym, kierujfc si` postulatem autonomii rozumu i wolno_ci, zainicjowano wysoce wy-
specjalizowanf krytyk` filologiczno-historycznf Biblii. Proces swobodnego, zsekula-
ryzowanego przetwarzania biblijnych motywów, obrazów i wyobraieg prze_ledzony 
zostaje ai do kogca wieku XX, kiedy to w sposób szczególny na kulturze europejskiej 
odcisn`Ky swe pi`tno dwie wojny _wiatowe i Holocaust. Trzy diachroniczne pod-
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rozdziaKy pierwszej cz`_ci monografii majf charakter przeglfdowy, dajf wglfd w za-
sadnicze przemiany kulturowo-spoKeczne i historyczne trzech ostatnich stuleci, które 
motywowaKy zmieniony sposób nie tylko podej_cia do Biblii, lecz w ogóle stosunek 
do religii i Ko_cioKa. Cennf warto_cif tej cz`_ci ksifiki jest jej interkulturowa per-
spektywa, pozwalajfca na uwypuklenie róinic mi`dzy poszczególnymi kulturami 
europejskimi. RozdziaK ten, majfcy w zamierzeniu autorów stanowil kontekst mery-
toryczny i wprowadzenie do rozdziaKów szczegóKowych, stanowil moie dla polskiego 
czytelnika swoiste kompendium wiedzy na temat historycznoliterackiego rozwoju 
oraz powifzag mi`dzy literaturf a Biblif czy tei, szerzej rzecz ujmujfc, mi`dzy 
literaturf a religif i duchowo_cif w niemieckoj`zycznym kr`gu kulturowym. Dzi`ki 
takiemu wprowadzeniu nawet czytelnik nieznajfcy literatury niemieckiej zyskuje 
solidny punkt oparcia i jednocze_nie niezb`dny punkt wyj_cia do lektury rozdziaKów 
analitycznych. Ponadto cennym uzupeKnieniem staje si` przytaczany w wielu miej-
scach, np. przez prof. K K a g s k f, dyskurs krytycznoliteracki dotyczfcy niemiecko-
j`zycznych opracowag na temat problematyki biblijnej czy religijnej w literaturze. 
Polski czytelnik otrzymuje wi`c takie wglfd w dyskurs naukowy, jego tendencje 
i próby wytyczania nowych perspektyw badawczych. 

Cz`_l druga skKada si` z 20 rozdziaKów analitycznych, prezentujfcych Kfcznie 24 
twórców i ich reprezentatywne dzieKa, w których tekst Biblii uobecnia si` w prze-
strzeni intertekstualnej. Analiza szczegóKowa obejmuje wybrane utwory literackie nie-
mieckiego O_wiecenia, okresu Burzy i Naporu, Klasycyzmu Weimarskiego, Roman-
tyzmu, prfdu Junges Deutschland (MKode Niemcy), epoki Vormärz (przedmarcowej – 
przed rokiem 1848), Realizmu XIX-wiecznego, ai po szeroko rozumianf literatur` 
XX wieku. Ze wzgl`du na waiko_l omawianej tu monografii na polskim rynku wy-
dawniczym pozwol` sobie na skrótowe zaprezentowanie problematyki poszczegól-
nych podrozdziaKów analitycznych tak, aby zach`cil polskiego czytelnika do zapoz-
nania si` z tf nader interesujfcf lekturf. 

Cz`_l analiz szczegóKowych otwierajf dwa teksty PawKa Z a r y c h t y, wspóK-
redaktora tomu, po_wi`cone twórczo_ci dwóch kluczowych twórców niemieckiego 
O_wiecenia. W tek_cie dokonujfcym przeglfdu twórczo_ci Friedricha Gottlieba Klop-
stocka Zarychta eksponuje indywidualistyczne podej_cie pisarza do obrazów i my_li 
inspirowanych Biblif. Klopstock nie dokonuje charakterystycznej dla O_wiecenia 
teologicznej krytyki czy interpretacji Pisma _w., lecz koncentruje swe literackie 
wysiKki na osobistym przeiyciu i odniesieniu do historii zbawienia. W kolejnym tek-
_cie Zarychta prezentuje zasadnicze poglfdy teologiczne innego wybitnego twórcy 
doby O_wiecenia – Gottholda Ephraima Lessinga. Przyjmujfc za punkt wyj_cia pisma 
teoretyczne pisarza, zanalizowane zostajf biblijne odniesienia i transpozycje tema-
tyczne w kluczowym dramacie epoki Natan M*drzec ze szczególnym uwzgl`dnieniem 
biblijnego nakazu miKo_ci blikniego, który stanowi najwainiejszy przekaz sKynnego 
dramatu. Z kolei Agnieszka P a l e j  podejmuje refleksj` nad biblijnymi inspiracjami 
i przesKaniami w rozprawach poetologicznych oraz w dramacie Dziewica OrleaFska 
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Friedricha Schillera. Ten najwybitniejszy, obok Goethego, przedstawiciel Burzy 
i Naporu oraz Klasycyzmu Weimarskiego si`ga po motywy biblijne ze wzgl`du na ich 
uniwersalizm i jest jednocze_nie przekonany, ie teatr moie tak jak religia dziaKal na 
rzecz moralnego doskonalenia czKowieka. Dzi`ki zastosowaniu wzorca biblijnego 
w literackiej kreacji Joanny scena, jak dowodzi Palej, nabiera charakteru religijnego, 
przez co dokonuje si` swoiste „przymierze religii z teatrem”. Jakkolwiek Johann 
Wolfgang Goethe, zwKaszcza w swoim dojrzaKym okresie, zachowywaK wobec religij-
nego charakteru Pisma _w. duiy sceptycyzm, badacze jego twórczo_ci wykazali Kfcz-
nie ok. 1100 miejsc, w których weimarczyk stosuje biblijne odniesienia intertek-
stualne. W kolejnym tek_cie, po_wi`conym twórczo_ci Goethego, PaweK Z a r y c h t a  
podejmuje szczegóKowf analiz` postaci Mefistofelesa z tragedii Faust pod kftem 
wybranych transformacji motywów i prefiguracji z Pisma _w. Dzi`ki licznym inter-
tekstom w formie reminiscencji stylistycznych, kryptocytatów czy trawestacji skom-
plikowana i wieloznaczna postal Mefista staje si` fascynujfco czytelna i daje si` 
Katwiej ujfl w ramy interpretacyjne. Dwa kolejne teksty tomu, autorstwa Agnieszki 
B o i e k  i Agnieszki S o w y, b`dfce prezentacjf dwu czoKowych twórców nie-
mieckiego Romantyzmu – Novalisa i Josepha von Eichendorffa, przedstawiajf nowo-
testamentowe inspiracje widoczne w twórczo_ci obu pisarzy na pKaszczyknie licznych 
odwoKag do postaci Jezusa i Maryi. Novalisowskie kreacje inspirowane postaciami 
biblijnymi niosf z sobf nowf, peKnf miKo_ci i optymizmu wizj` religii. Motywy ma-
ryjne, jakimi operuje w swojej liryce Eichendorff, majf przede wszystkim na celu, jak 
dowodzi tego Agnieszka Sowa, wnikni`cie w dzieKo stworzenia i przekazanie uczucia 
zaleino_ci stworzenia od Stwórcy. Kolejna autorka tomu, Jadwiga Kita-Huber, przed-
stawia na podstawie wybranego utworu Jeana Paula, pisarza-outsidera sytuowanego 
mi`dzy Klasycyzmem a Romantyzmem, innowacyjny, b`dfcy pokKosiem o_wiece-
niowej krytyki sposób obchodzenia si` z Pismem _w. Jean Paul posKuguje si` w swo-
ich strategiach intertekstualnych dowcipem, komizmem, nie stronifc nawet od bluk-
nierstwa. Jego biblijne odniesienia zestawiane sf z rzeczywisto_cif jemu wspóKczesnf 
dzi`ki czemu czytelnik ma wglfd w o_wieceniowy sposób pojmowania _wiata i du-
cha. Katarzyna J a _ t a l  w tek_cie o Heinrichu Heinem _ledzi sposób, w jaki nie-
miecki romantyk kreuje postal Chrystusa, z jednej strony utoisamiajfc si` z Nim jako 
czKowiek i pisarz, zwKaszcza w aspekcie cierpienia i choroby, z drugiej za_ strony 
postrzegajfc Jezusa jako postal demokratycznf, etyczny ideaK, który w swoim prze-
kazie i misji spoKecznej posiada moc emancypacyjnf. Dramatom wybitnego drama-
turga niemieckiego Realizmu Friedricha Hebbla po_wi`ca swojf analiz` Agnieszka 
S o w a. Hebbel nie przyznaje Biblii statusu tekstu objawionego, lecz traktuje zawarte 
w niej fakty religijne jako antropomorfizmy. W konsekwencji pisarz wykorzystuje 
materiaK biblijny do wnikliwej analizy niejednoznacznej natury czKowieka, motywy 
biblijne za_ sf dla niego pretekstem do stawiania kolejnych trudnych pytag w tej 
materii. Anna D f b r o w s k a  w rozdziale swego autorstwa przedstawia problem po-
szukiwania blisko_ci Boga w twórczo_ci wybitnego poety niemieckoj`zycznego 
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Rainera Marii Rilkego. Autorka _ledzi kolejne stadia poszukiwania Boga indy-
widualnego w liryce praskiego poety, poczynajfc od kryzysu wiary, poprzez próby 
blisko_ci w sKynnej Ksi*dze godzin, ai po swobodne poetyckie przetwarzanie zsekula-
ryzowanych postaci biblijnych i wykorzystywanie Biblii w jej estetycznym wymiarze. 
W kolejnym rozdziale autorstwa tej samej badaczki przedstawione zostaje typowe dla 
ekspresjonizmu poszukiwanie wiary. Na przykKadzie dramatów Ernsta Barlacha, który 
znany jest równiei jako rzekbiarz i grafik, Dfbrowska ukazuje typowe dla ekspresjo-
nistów niedogmatyczne traktowanie materiaKu biblijnego, który podlega reinterpre-
tacji, a nawet negacji i odwróceniu. Artystyczne zabiegi Barlacha majf na celu pole-
mik` z utartymi schematami wiary i demaskujf jaKowf poboino_l. Inspiracje biblijne 
w wybranych parabolach Franza Kafki, pochodzfcego z Pragi niemieckoj`zycznego 
pisarza o iydowskich korzeniach, przedstawia Katarzyna G a w e K. Autorka wyka-
zuje, jak duiy wpKyw na zasadniczf filozofi` Kafkowskiej literatury, np. poczucie im-
manentnej winy, wyobraienie permanentnego sfdu jako instancji nadprzyrodzonej, 
czy tei imaginacja Boga ukrywajfcego si` przed czKowiekiem, miaKa Biblia hebrajska. 
Innym niemieckoj`zycznym pisarzem pochodzenia iydowskiego, któremu swf ana-
liz` po_wi`ca Maria K K a g s k a, jest Joseph Roth, twórca Kfczfcy tradycj` religii moj-
ieszowej z sympatif do chrze_cijagstwa. Pisarz stosuje w swoich powie_ciach liczne 
prefiguracje biblijne, aby ukazal w sposób uniwersalny biedny materialnie, lecz bo-
gaty duchowo _wiat iydostwa wschodnioeuropejskiego wraz z jego religijno_cif, 
ludowymi wierzeniami i zabobonami. Kolejny rozdziaK, autorstwa Agnieszki S o w y, 
przedstawia natomiast na przykKadzie wybranych utworów lirycznych i dramatycz-
nych odwoKania biblijne u Bertolta Brechta. Ten ateista i zagorzaKy socjalista pole-
mizuje wprawdzie z wymiarem religijno-etycznym Pisma _w., ch`tnie i cz`sto posKu-
guje si` jednak w swych utworach jego sugestywnym obrazowaniem oraz inspiruje 
si` wspaniaKf niemczyznf luteragskiego przekKadu. Zabiegi intertekstualne sKuif przy 
tym Brechtowi do propagowania socjalistycznych, polityczno-spoKecznych idei. 
Nast`pny obszerny rozdziaK monografii, autorstwa Marii K K a g s k i e j, problema-
tyzuje rozwój idei Boga oraz temat monoteizmu w tetralogii powie_ciowej Thomasa 
Manna Józef i jego bracia i noweli Prawo. Mann, dla którego Biblia stanowiKa 
niezwykle waine kródKo inspiracji, analizuje w obu dzieKach proces rozwoju religii 
monoteistycznych, przedstawiajfc przy tym religi` jako drog` uszlachetniania obrazu 
Boga w bezpo_rednim powifzaniu z uszlachetniajfcym i humanizujfcym si` czKo-
wiekiem. Jeden z najpopularniejszych prozaików XX wieku, noblista Heinrich Böll, 
chol byK wierzfcym katolikiem, zawarK w swoich powie_ciach zdecydowanf krytyk` 
Ko_cioKa katolickiego jako instytucji. Roksana S i e m i a n o w s k a  przedstawia w swo-
im tek_cie niezwykle wyrazistf i jednoznacznf symbolik` biblijnf wybranych dzieK 
Bölla. Jej zadaniem byKo przekazanie czytelnikowi chrze_cijagskiego przesKania miKo-
_ci blikniego i szlachetnego czKowieczegstwa – warto_ci, które w sposób szczególny 
zagroione byKy w czasach wojennych i powojennych. Ingeborg Bachmann, jedna 
z najwybitniejszych twórczyg XX wieku, nawifzuje do Biblii, jak dowodzi tego Anna 
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D f b r o w s k a, poprzez wykorzystanie gatunku biblijnego, wzorców j`zykowych 
i motywów z Pisma _w. Biblijne wizje utopijne oraz wyobraienia zwifzane z Sfdem 
Ostatecznym, cierpieniem Chrystusa czy Morzem Czerwonym stanowif w dzieKach 
Austriaczki prób` opisu indywidualnego kontaktu czKowieka z Bogiem i zbliienia do 
Absolutu. Jadwiga K i t a - H u b e r  po_wi`ca swój rozdziaK szczególnie trudnej 
i bolesnej twórczo_ci poetek niemiecko-iydowskich: Elsie Laser-Schüler, Rosie Aus-
länder i Nelly Sachs, egzemplifikujfc na podstawie liryki tych autorek poetyckie 
transformacje postaci biblijnych po potwornym przeKomie Szoa. Intertekstualne gry 
z Biblif stanowif w utworach poetek, które przeiyKy ZagKad`, sposób poszukiwania 
iydowskiej toisamo_ci bfdk tei sKuif poetyckiemu zachowaniu pami`ci o Holocau-
_cie poprzez refleksj` nad biblijnymi losami praojców i proroków. Kolejnym autorem 
niemieckoj`zycznym, który przeiyK ZagKad`, jest Paul Celan, uznany za jednego z 
najwybitniejszych poetów XX wieku. Jadwiga K i t a - H u b e r  ukazuje, w jaki sposób 
Celan wykorzystuje Bibli` w kontek_cie swoich zmagag z traumf Szoa. Poeta nie 
afirmuje tre_ci biblijnych, lecz przeciwnie – niejednokrotnie agresywnie czy wr`cz 
bluknierczo z nimi polemizuje, przeciwstawia si` Bogu, religii i rytuaKom iydowskim, 
poszukujfc w ten sposób swojego „Gegen-wort” (sKowa sprzeciwu). Monografi` 
zamyka obszerny, przekrojowy rozdziaK Marii K K a g s k i e j, analizujfcy postal 
Jezusa w powie_ciach trojga róinifcych si` wyznaniowo autorów XX wieku: Gerharta 
Hauptmanna Szaleniec Bo#y Emanuel Quint, Stefana Heyma Ahasver i Luise Rinser 
Mirjam. Na przykKadzie tych trzech utworów, b`dfcych typowymi przykKadami 
ogromnie popularnej w XX wieku powie_ci jezuagskich i jezulogicznych, autorka 
_ledzi potencjaK krytyki niesprawiedliwych stosunków spoKecznych i surowf krytyk` 
Ko_cioKów chrze_cijagskich. Postal Chrystusa bfdk jej transpozycje stanowif przy 
tym zarzewie przemian w duchu nauki o Królestwie Boiym. 

Prac` zamyka rzetelnie opracowana cz`_l indeksowo-sKownikowa, bibliografia 
najistotniejszych dla badanej tematyki opracowag, indeks nazwisk i imion biblijnych, 
jak równiei krótki sKowniczek omawianych autorów z danymi bio-bibliograficznymi 
uzupeKnionymi o tytuKy i daty polskich przekKadów, co w zamy_le autorów ma za-
ch`cil polskiego czytelnika do podj`cia lektury omawianych tekstów. 

Na szczególne podkre_lenie zasKuguje fakt, ie publikacja krakowskich germani-
stów w swoim przekrojowym charakterze wypeKnia istotnf luk` w badaniach nad 
historif literatury niemieckoj`zycznej, jak równiei, co jako polskiej germanistce 
wydaje mi si` szczególnie waine, popularyzuje literatur` niemieckf na polskim rynku 
wydawniczym. Ilo_l poruszanych problemów oraz szeroka perspektywa chrono-
logiczna, obejmujfca ai trzy stulecia, jak równiei przyst`pny j`zyk i przejrzysta for-
ma z pewno_cif zach`cf polskich czytelników nieznajfcych j`zyka niemieckiego do 
pogK`bienia wiedzy. Grono adresatów niniejszej pozycji jest, co naleiy tu wydaje mi 
si`, niezwykle szerokie. Ksifika moie byl atrakcyjnf lekturf zarówno dla studentów, 
jak i naukowców, dla uczniów szkóK ponadpodstawowych oraz nauczycieli szkolnych 
i akademickich. Z jej bogatej tre_ci naukowej skorzystal mogf zarówno germani_ci, 
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jak tei poloni_ci, komparaty_ci, teologowie i bibli_ci. Jest to waina i bardzo po-
trzebna na polskim rynku wydawniczym monografia, która otwiera perspektywy dla 
dalszych badag komparatystycznych, przede wszystkim za_ ukazuje kaidemu czytel-
nikowi, jak wielkf i niewyczerpanf skarbnicf dla naszej kultury byKa i jest Biblia. 

Anna Rutka 

Katedra Niemieckoj*zycznej Literatury XX wieku 

w Instytucie Filologii GermaFskiej KUL 

 
 
 
Piotr P. CHRUSZCZEWSKI, J*zykoznawstwo antropologiczne. Zadania i me-

tody, WrocKaw: OddziaK PAN we WrocKawiu 2011 ss. 340. Prace Komisji 
Nauk Filologicznych OddziaKu PAN we WrocKawiu vol. III. ISBN: 978-83-
917 386-5-8. 

 
Wprowadzenie (s. 15-19) do recenzowanej pracy jednoznacznie okre_la przedmiot 

badag. Piotr P. Chruszczewski uzasadnia jego wybór w oparciu o refleksje nad kla-
sykf literatury przedmiotu i powoKuje si` m.in. na Alessandra Durantiego, Claude’a 
Lévi-Straussa, Petera L. Bergera, Thomasa Luckmanna, Jacoba Grimma, Ottona 
Schradera czy Jana NiecisKawa Baudouin de Courtenay’a, co _wiadczy o przeglfdo-
wym charakterze caKej pracy. Poprzez jasno sformuKowanf tez`, stanowifcf punkt 
wyj_cia dla rozwaiag o nierozerwalnym zwifzku mi`dzy j`zykiem, kulturf a spoKe-
czegstwem (s. 15 nn.), Autor wyraknie zaznacza dynamiczny charakter tej relacji. We 
wprowadzeniu nakre_la równiei struktur` pracy i w kilku konkretnych sKowach syg-
nalizuje kwestie podejmowane i rozwijane w kolejnych rozdziaKach. 

Pierwszy rozdziaK jest po_wi`cony historii metodologii badag antropolingwistycz-
nych, zapoczftkowanej pionierskimi pracami Alberta Gallatina (s. 25). Autor referuje 
jej rozwój, ale da si` tutaj zauwaiyl jego krytycznf postaw`, dokonuje diachronic-
znego przeglfdu koncepcji metodologicznych, jednak wskazuje na ich przemiany 
jako_ciowe i kontrastuje je. Jest to wi`c równiei przeglfd jako_ciowy. Chruszczewski 
pokazuje zmiany punktów ci`iko_ci w analizach, zmiany w definiowaniu zjawisk, 
ewolucj` w postrzeganiu i odkrywaniu wielowftkowego charakteru badag. Uwypukla 
zjawisko przenikania si` poszczególnych szkóK (s. 35) oraz ich wpKywu na inne 
obszary badawcze (np. prace Margaret Mead i odniesienie do zakresu badag nad 
zachowaniami zwifzanymi z pKcif (s. 35). Autor jest _wiadomy kompleksowo_ci 
poj`cia „kultura”. Jej definicje dobiera w sposób celowy, zgodny z nadrz`dnym celem 
swojej pracy. Chruszczewski podchodzi do zestawienia definicji kultury w sposób 
analityczny. Porównuje je, by podkre_lil konsekwencje ich róinic dla metodologii 
badag antropologicznych (s. 37). W obliczu wielo_ci definicyjnych koncepcji poj`cia 
„kultura” Autor prezentuje klasyk` typologii definicji A. L. Kroebera i C. Kluck-
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